
联合国

大 会 * 1
ORIGINAL: FRENCH

第四十届会议 

议程项目106

国际禁止贩运毒品运动 

第三委员会的报告

报告员:保罗•德西雷•卡博勒先生 

(布尔基纳法索）

一 •导言

1 •大会在1985车9月2 0日第3次全体会议上，根据总务委员会的建议， 

决定将题为“国际禁止版运毒品运动”的项目列入第四十届会议的议程中，并把它 

发交给第三委员会•

2 .第三委员会在1985车1 1月14、1氏18, 19和27日第42至4氏5氏 

56L 60和61次会议上审议了该项目.委员会讨论的情况载于有关的筒要记录 

UZC.3,4Q/SR.42^45, 55, 56, 60 和61)中.

3 .委员会决定一并审议项目106以及经济及社会理事会的报告（议程项目12) 

中有关麻醉品问题的章节》

4 •关于项目106»委员会收到以下的文件：

(a>根据大会第39/141号决议釆取的行动：秘书长的报告（A/4Q/777); 

⑼根据大会第39/143号决议采取的行动：秘书长的报告（AX40/778);

85—36661
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(C)秘书长的说明s递交联合检查组题为“联合国系统管制滥用麻醉药品活动 

的报告（A/39/646);

(d) 联合国系统管制麻醉药品活动：秘书长的说明（A/4〇y260);

(e) 1985年8月1 2日秘鲁代理常驻联合国代表给秘书长的信（A/4Q/544). 

5 .关于项目1 2,委员会收到以下的文件：

(a)经济及社会理事会的报告（A/40/3r,第五章，C节和第九章，E节；

⑼国际合作以管制药品的滥用。.秘书长的报告U/40,771);

(c)国际合作以管制药品的滥用：秘书长的报告（A/40/772);

⑴药品管制战略和政策：秘书长的说明（A/40/773);

⑹提议的联合国管制麻醉药品会议。.秘书长的说明（^。3,4〇/8).

6。主管政治和大会事务副秘书长在1 1月1 4日第4 2次会议上，以联合国 

有关药品方案协调员的身份，作了介绍性发言•

二.审议决议草案

A。决议草案 AZC。3/4Q/：L。5 一、

7 »委内瑞拉代表在1 1月2 7日第55次会议上介绍了题为“拟订禁止非法 

贩运药品和精神药物公约草案”的决议草案（A/C»3,4Q/L.45),提案国为。.

玻利维亚、嘍麦隆、加拿大、智利、中国、哥伦比亚^哥斯达黎加^塞浦路斯、

多米尼加共和国、反瓜多尔、埃及、萨尔瓦多、赤道几内亚、希腊、危地马拉、

几内亚、洪都拉斯、印度、印度尼西亚、象牙海岸（科特達瓦）、牙买加、马来

即将作为《大会正式记录，第四十届会议，补编第3号》（A/40/3/Rev.iL
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西亚^墨西哥、摩洛哥、尼加拉瓜、尼曰利亚、巴拿马、菲律宾^卢旺达、塞内 

加尔、西班牙、土耳其S大不列類及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国：乌拉圭、 

委I内瑞拉^扎炉尔以及澳大利亚、巴西、文莱国、芬兰、圭亚那、圣卢西亚、苏里

南和泰国》 委内瑞拉代参口头订正了序言部分第7段，案文如下：

“又考虑到英联邦国家政府首脑1985车1 0月1 6日至2 2日在纳索举 

行的会议通过的公报中关于药品滥用和非法贩运毒品的段落，公报并表示希望 

就有关的提议中的新公约加速采取行动，” •

8。 委员会在1 1月2 7日第5 6次会议上来经表决通过经口头订正的决议萆 

案（见第1 5段，决议草案一）•

B ° 决议草案 。3y~4〇yx. 52

9。 破利维亚代表在第5 6次会议上介绍了题为“国际禁止贩运毒品运动，，的 

决议萆案U/C„3/4Q/X』2),提案国为2阿根廷、破利维亚、智利、哥伦比亚、 

哥斯达黎加、厄瓜多尔、危地马拉、摩洛哥、秘鲁和委内瑞拉以及巴哈马，多米尼

加共和国、象牙海岸（科特迪瓦）、马来西亚、泰国和乌拉圭* 破利维亚代表口 * 10

头订正了决议草案如下: — '~

(a)序言部分第5段，“种植取代作物”等字之前加上“非法”两字；

⑸序言部分第7段“必须同时”等字改为“应视需要” •

10 •委员会在同次会议上未经表决通过了口头订正的决议萆案（见第I 5段， 

决议草案二）•

C •决议草案 Aye。3y4〇yi<. 49

11。马来西亚代表在1 I月27日第55次会议上介绍了题为“麻醉药品问题 

国际会议，1 9 8 7车”的决议草案（A/C .3X40/1^49),提案国为：漠大利亚、

吳地利、巴哙马、巴巴多斯、文朵国、加拿大、哥伦比亚、厄瓜多尔、埃及、斐济、
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芬兰、印度乇西亚、牙买加、马达加斯加、马拉维、马来西i、马里、罪侓宾、 

i内加尔、新加坡―其:里兰卡、瑞典、泰匡:、+耳：^大不列類及北爱尔兰联合王 

H、美禾坚合众Ü、委六瑞拉、扎伊尔以及孟加拉1L破利维亚、中国、民主柬 

埔寨、法国、德意志联邦共和国、象牙海岸（科特迪瓦）、新西兰、尼日利亚、挪 

威、巴基斯坦、萨摩亚、索马里、苏丹和瓦努阿图• •

12。 委员会在1 2月2日第6 0次会议上听取了秘书处关于决议草案所涉的财 

政问题的说明（A/C.3y4Q/X«68)*

13。 马来西亚代表在1 2月3日第6 1次会议上口头订正了执行部分第4段， 

⑻分段，在该分段末尾“辅以新的机制”等字之前，加上“于必要时"等字•

14。 委员会在同次会议上未经表决，通过了经口头订正的决议草案（见第1 5 

段，决议草案三）a

三。第三委员会的建议 

15 •第三委员会建议大会通过下列决议草案：

决议草案一

拟订禁止菲法贩运麻醉药品和精神药物公约草案

大会》

回顾其！ 975年22月20曰第33/1 6S号• 19SG年12月25曰 

第 35/195 号，：Ï9S1年 12 月14 日第36/232 号• 198 1 年 12 月 16 

日第36/26S号，i 9 « 2年2 2月2 7日第37/16S考，J 9 S 2年1 2月 

2 5日第37/195号，1983年12月16日第3«/93号、第38/122号- 

1 9 « 4年1 2月1 4日第39/142号和第39/243号决议以及其他有关规定,
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又回顾1 9 8 4年12月14日《管制药品贩运和药品滥用宣言》，8其 

中除了别的以外宣布根除麻醉药品的贩运是所有国家的共同责任，各国应当 

利用法律文书取缔非法生产、需求、滥用和非法贩运药品，并采取其他措施打 

击这种罪行的新的表形式》

铭记1 9 84年8月1 1日《基多禁正贩运麻醉药品宣言》，和1 9 8 4 

年10月1日《纽约禁止贩运毒品和非法使用毒品宣育》/和1 9 8 5卑7月 

2 9日《利马宣言》，’其中对问题的严重性深表震惊，

注意到1985年5月波恩高峰会议提出的题为“加强对药品滥用进行战 

斗的个别和集体行动的选择办法”的报告，

还注意到东南亚国家联盟外交部长1 9 8 5年7月10日关于国际药品贩 

运和药品滥用问题的声明，其中赞扬国际社会为拟订一份禁止非法贩运麻醉药 

品和精神药物的新公约草案正在进行的各项努力，

考虑到不结盟国家外交部长1 9 8 5年9月4日至7日在罗安达举行的会 

议上表示对于药品滥用和非法贩运麻醉药品的问题日益扩大深表关切，并表 

示他们继续支持国际社会为了对它们进行战斗而正在进行的各项努力，2 * * * 6

考虑到英联邦国家首脑1985车1 0月1 6日至2 2日在纳索举行的会议 

通过的公报7中关于药品滥用和非法叛运毒品的段落，公报并表示希望就有关 

的提议中的新公约加速釆取行动,

2第39/142号决议，附件。

5 A/39/407,附件，

* A/39/551 和 COrr . 1 和 2 附件.

’ A/40/544» 附件a

6 A/40/854-S/17610.

7^40/817，附件，第6 7段.
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赞赏地回顾1985车8月26日至9月6日在意大利米兰举行的第七届联 

合国预防犯罪和罪犯待遇大会彻底审议了药品滥用和贩运的问题，，特别是建 

议把拟订新的禁止 七品非法贩运国际文书作为绝对优先事项予以考虑的第2号 

决议和《米兰行动计划》，特别是第4(g)段/

对于为数越来越多的会员国证实并报导的非法贩运相葯品滥用方面不新上 

4的趋势深为关切，这种趋势对个人的人杈和社会的经济、文化相政治结构造 

成了严重危险，

重申深信非法贩运药品所达规模和复杂性及其严重后果突出了迫切需要执 

行大会2 9S4年12月24日第3 9/141号决议通过经济及社会理事会交付 

给麻醉葯品委员会的职责，即作为优先事项，拟订一项禁止非法贩运毒品的公 

约草案，该草案须通盘考虑这小问题的各个方面，特别是现行国际文书所来曾 

设想到的那些方面，

欢迎1 9 8 5年5月2 4日秘书长对经济及社会理事会的说明，9其中他 

建议于i 9 8 7年举行一个部长级的世界会议，审议药品问题的所有各方面， 

以及1 9 8 5年i 0月他关于管制药品滥用的说明

重申现行国际法律文书在其专门领域内的宝贵贡献,这些文书计有：

《1961耷麻醉品单一公约》、《修正1961车麻醉品单一公约的1972车议 

定书》”和《1971车精神药物公约》，u

s 参看 A/C 0 ïfï . 121Z22.

，A/C • 3/40/8，附件/

，〇 A/C. 3/40/8 0

"联合国出版物，出售品编号E.rr.xi.^第13页. 

^联合国出版物，出售品编号:E.78.XI.3,第7页.
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对于经社理事会1985车5月2 8日第1985/130号决定核准的麻醉药 

品委员会1985车2月2 0日第1 (XXXI)号决议深表满意，，

1. 表示感谢会员国对麻醉药品委员会第1 ( XXXI)号决议第1段中所 

载秘书长的要求作出了反应，并促请氣未如此做的会员国立刻照这项要求行事:

2. 赞扬秘书长对麻醉药品委员会第工(XXXI)号决议第1和第2段所 

列要求作出了有效反应，并编制了全面报告、这将有助于进行大会第39/

141号决议责成拟订《禁止非法贩运麻醉品和精神药物公约》革案的工作；

3•遣经济及社会理事会根据大会第39/141号决议和麻醉药品委员会第 

](XXXI )号決议，指示委员会在其第九届特别会议上审议了秘书长的报告 

后，就那些可以载入f公约》的要素作出决定，并请秘书长根据这些要素拟定 

i 一份草案向委员会提出一份包括全部革案要素的进度报告供其第三十二届会议 

审议；

4.进一步请秘书长向将于1 9 8 7年举行的管制药品滥用国际会议提出 

丨一份关于完成新的禁止药品贩运公约方面所获进展的报告;

5 •强调大会1985车1 1月2 9日第40/沃2号决议核准的第七届联合 

国预防犯罪和罪犯待遇大会通过的建议绝对优先考虑拟订新的禁止药品非法贩 

运国际文书的第2号决议的重要性，以及《米兰行动计划》第4段(g);

6.建议新的《公约》应考虑到所有各国的利益,以便在对禁止菲法叛运药 

品的斗争i?以成为一份准敛、有用的文书；

”参看《经济及社会理事会正式记录，1985东，补编第3号》（E，1985 

/23),第九章，九节- 

'* ü/CE „ 7/1986/2 和Add • 1.
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7 •逹麻醉药品委员会将其第九届特别会议上这方面所获的成果向经济及 

社会理事会1 9 8 6年第一届常会提出报告；

8. 再次促请所有尚未如此做的国家加入和批准《1 96 1年麻醉品单一 

公约》、《修正1961年麻醉品单一公约的1 9 7 2车议定书》和《1 9 7 1

年精神药物公约》； •

9. 请秘书长就本决议的执行情况向大会第四十一届会议提出报晋。

决议草茱二

国际禁止贩运毒品运动

大会，

回顾其1 9 8 0年1 2月1 5日第35/195号决议、1 9 8 1年1 2月1 

6日第36/1 68号决议、1 9 8 2年1 2月1 7日第37/168号决议、1 9

8 2年1 2月1 8日第37>198号决议、1 9 8 3年1 2月1 6日第38/^8 

号和第38/122号决议、1 9 8 1年1 2月1 4日第36/132号决议、1983 

年1 2月1 6日第38/93号决议、1 9 8 4年1 2月1 4日第39/141号和 

第39/143号决议以及其他有关规定，

又回頋其1 9 8 4年1 2月1 4日第39/142号决议，其中通过《管制药 

品贩运和药品滥用宣言》，该《宣言》指明药品販运和药品滥用是国际罪行， 

必须给予最迫切的注意和最优先考虑，以期彻底加以取缔，
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注意到秘书长在其关于本组织工作报告°中一再表示的关切，他认识到毒 

品问题已不再能被视为仅仅是一个社会的而且根本上内部性质的问题，他并建 

议制订一套有效的战略以对付这个问题，

再次注意到1984乎8月1 1日《基多禁止贩运麻醉药品宣言》，*和1 9 

84年1 0月1日《纽约禁止贩运毒品扣非法使用毒品宣言》”，•其中认为贩 

运毒品是危害人类的罪行，以及1985年7月29日《利马声明》“其中指 

出必须采取有效、紧急的通盘区域和国际行动，并配以必要的资源，以便成功 

地打击这一祸患，

赞扬麻醉药品委员会和国际麻醉品管制局所进行的活动，以及联合国管制 

滥用麻醉药品基金为向包括在受影啊1严重地区非法_取代作物的农村综合发展 

方案提供经费而采取的积极行动以及为促使法律得到更充分执行而作出的努力，

考虑到尽管已做出努力,但情况却继续趋于恶化，国际社会面对有跨国的 

犯罪组织，这些组织的活动包括恐怖手段正威胁着各国人民的幸福、民主体制 

的稳定和各国的主权，

再次承认要根除这一祸害就必须采取通盘行动，同时着手减少和管制非法 

需求、生产、供销和销售的问题，而且在采取旨在消除毒品的非法种植和贩运 

的行动时，应视需要实行包括在受影响地区种植取代作物的经济和社会发展方 

案，

赞同理事会 2 9S 5年5月2S日第29S 5/2 32号决定注意到的秘书

《大会正式记录第四亍届会议，补编第1号》i A/40/1 k 

A，39,407,附件.

AZ39/551 和 Corr.l 和2，附件•

A/40/544,附件。



长于2 9 S 5年5月2 4日在经济及社会理畢会上的发言》，，秘书长指出联合 

国必须采取新的攻势，以便打击毒品贩运和吸毒问题，并为此目的建议茌2 9 

S 7年召开一汝部长级世界会议，

赞赏地注意到秘书长决定按照;^•第39/J43号决议第1 0段的规定，吁19 

8 6年在维也纳举行一次各国禁毒执法机构负贵人区域间会议，
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意识到上述区域间会议将促进在这方面的双边和多边务力，并将提出各项 

建议，包括在拟订一项关于禁止非法贩运毒品的公约草案时可加以考虑的建议, 

以及可在1 9 8 7年世界会议上审议的建议，

确认会员国和联合JJ系统各有关机关必须发挥重大作用，以保证区域间会 

议在对咐麻醉药品的非法贩运和滥用的长期战斗中取得重大成果，

又认识到执法人员在对抗有组织犯罪、非法买卖武器和与非法贩运毒品有 

关的其他形式犯罪活动方面可以起到防卫的重要作用，而这些活动危及许多国 

家的稳定和安全，

批准或加入关于管制麻醉药品和精神药物的国际条约是很重要的，

1. 注意到秘书长的报告；2〇

2. 重申必须高度优先地着重对付非法生产、需求和贩运毒品以及相关的 

犯罪活动例如非法买卖武器和恐怖主义行径进行的战斗，这些活动不但有害各 

国人民的社会福利，而且损害体制的稳定，并且威胁到各国的主权；

3. 认识到联合国系统各机关特别是管制毒品机关在支助各种旨在促进国 

际合作的努力和倡议方面的工作，并建议加强此项工作；

4. 鼓励会员国和联合国系统各有关机关向受非法生产、贩运及滥用药品 

和精神药物影响最严重的发展中国家提供技术援助，以期对此种问题加以打击;

5. 赞赏秘书长提议于1 9 8 7年召开一次部长级世界会议,以研究滥用 

毒品、包括非法贩运毒品的一切方面问题；

20
A/C. 3/40/8 附件. 

h/40/771 mK/40/772〇
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6. 满意地注意到秘书长按照大会第3 9 / J 4 3号决议的规定，决定于 

1986年7月28日至8月4日在维也納召开各国禁毒执法机构负贵人区域 

间会议；

7. ，议麻醉药品委员会建议该会议嚴入审查此一问题最重要的方面，尤 

其是可有助于加强现有双边和多边努力的方面，特别是拟订一项关于禁止非法 

贩运麻醉药品和精神药物的公约草案以及秘书长提议召开的部长级世界会议， 

并除其他外，建议关于以下问题的行动：

(a)引渡;

⑺可常期加强区域间协调与合作的机制；

(c) 确保国家、区域和国际各级执法机构间迅速和安全的通讯的方式；

(d) 控制下放行的技术；

(e) 减少受麻醉药品转运影响的国家易受损害情况的措施；

8 . ÿ励会员国在其派往出席维也纳会议的代表中包括有本国负贵取缔贩 

运药品和精神药物机构的决策级官员；

9. f联合国系统内有关机关、国际刑警组织和关务合作理事会向该会议 

提供技术专门知识并积极参加该会议；

•遺秘书长就各国禁毒执法机构负贵人会议的建议:向大会第四十一 

届会议提出一个临时报告，并通过麻醉药品委员会下届会议向经济及社会理事 

会提出一个最后报告；

11. ^要求秘书长继续作出必要的安排，以便在提C咨询服务的范围内 

举行区域间讨论会，研究联合国系统内在包括在受影响地区种植取代非法作物 

的农村综和发展方案方面所取得的经验，特别是在安第斯地区；
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12. 认识到联合国管制滥用麻醉药品基金的重要作用,并敦促会员国向基 

金捐款或继续捐款

13. f各专门机构和联合国系统所有有关机关积极执行本决议，并请秘书 

长就本决议的执行情况向大会第四十一届会议提出报告；

14. _将题为“国际禁止贩运毒品运动的项目列入其第四十一届会议 

临时议程。

决议草案三

麻醉药品问题国际会议一1 9 8 7年

大会，

意识到世界各国滥用和非法贩运麻醉药品的可怕的恶毒效应同感夫切，这 

种效应威胁到国冢的稳定和人类的福祉•因而严重地威胁到许多匡冢的安全和 

发展，

意识到麻醉药品的非法种植、生产、制造和需求及其非法贩运对生产者、 

消费者和过境国所造成的危险，

回顾其1 9 84年1 2月1 4日集39/141号、第39/142号和第39/ 

143号决议以及铨济及社会理禀会和麻醉药品娈员会在匡际紫止贩运和滥用麻 

醉药品和精神药物运动方面的有夫决议和决定，

注意到有夫的区域和其他竹动,诸如东南亚国冢聍盟1 9 7 6年6月2 6 

日通过的《禁止滥用麻醉药品原则笪言》、1 9 8 4年8月1 1日《基多禁止 

販运麻醉药品宣官》、I 9 8 4年I 0月1日《纽约禁止贩运毒品和非法便

et 入/39,407.附件.
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用毒品宣言》*、1 9 8 5年5月波恩高峰会切提出的题为“加强对药品滥用 

拼行战斗的个别和集体行动的远择办法”、东南亚国冢联盟成员国外交部长 

1 9 8 5年7月9日关于国际药品贩运和荡品滥甩问题的联合声明、1 9 8 5 

年7月2 9日《利马宣言》* 25 * *、：不结盟国家外交部长1 985年9月4日 

至7日在罗安达举行的会议表示的关切24、'英联邦国家政府首脑1 9 8 5年10 

月1 6日至2 2日在纳索举行的会议通过的公报以及1 9名5年4月在华 

盛顿和1 9 8 5年1 0月在纽约举行的麻醉药品滥用问邂第一夫人会议；

碑认遵行现有国际法律文书的重要性，包括经《1 9 7 2年修正1 9 6 Î年寐 

醉药品单一公约议定书》修订的《1 9 6. 1年麻醉品单一公约》26和《1 9 7 1年 

精神药物公约》，2T并且必须鼓嚴尚未如此做的会员国批准这些文书，已批准的国 

家必须彻底履行这些文书規定的义务，

注意到大会第三十六届会议通过的28国际管制药品滥用战略〃的有关規定，

念及联合国和国际社会负有特殊责饪,要寻求可行的办法，以解决漱用初韭法 

购:运寐醉药品的日益增长的灾祸，

注意到寐醉药品委员会编写考止非法皈运麻醉药品和精神药物公约草案的工作,

赞赏姻主意雜圣济及社会理事会1985糊28日第1985/131号决定提到的19 8 5勒月

22 A/39/551 及 Corr . 1 和2 .附件.

25 A/4 0/544,附件.

2* A，40/854-S/17(310.

26
a，4 0/817,附件•
联合国出版物，销售品编号•• E. 77X；L 3,(英文本,^1^万 

联合国出版物，销售品編号：E . 7 8 . X 1。3，英又本第人。

第3 6 / 168号决议• ^ -m,、
《经济及社会理事会正式记录，1981年，补编第4号》（E/1981/24，

附件二•



A/i*o/984
Chinese
Page 14

2 4日秘书长向经济及社会理事会所作发言，其中促请注意国际麻醉药品问题 

的严重性、程度和复李性，并且为了应付这些问蟫，建议于1 9 8 7年举行部长级 

世界会议，审议这些问题的所有各个方面，

认为订于1 9 8 6年在维也纳举行的各国麻醉药品法律抛神域间会议可

以大有助于秘书长建议的部长级会议的审议工作， •

fÜs!爷科审查联合国各机构在麻醉药品方面的活动的工作已经着手进行；满 

蒽地注意到秘书长指派主管政治和大会事务副秘书长作为联合国所有关于麻醉药品 

管制的活动的总协调员，

Ï议秘书长关于拟议的联合国管制麻醉药品滥用会议的说明”， 

ï • 促请所有国家发挥最大的政治意志，提高政治、文化和社会认识，禁止滥

.用和非法贩运麻醉药品；

2 .吁请联合国及其专门机构和其他组织最髙优先注意国际上禁止非法生产、 

需求和叛运的措施；

3.又吁请所有尚未成为《1 9 6 1年麻醉品单一公约》及其《1 9 7 2年修 

正诏定书》和《1 9 7 1年稍神药物公约》缔约国的国突加入为缔约国，同时认真 

努力，遵守这呰文书的各项规定；

4-决定于1 9 8 7年在维也纳的固定勝合国总部召开一届部长级麻醉药品滥 

用和非法贩运间题国际会议来表达各国打击麻醉药品祸害的政治意志，会议的饪务 

是在国家、区域和国际一级产生打击一切彤式麻醉药品问颗的全球行动，和通过一 

项今后活动的综合性多学科纲领，将目标集中在直接关系到麻醉药品滥用和非法贩 

运问题的具体实质性问题上面，尤龙是下列工作：

(a)对于交流有关执法、预防教育、治疗和复元、有关防止和控制麻醉药 

品滥用的人力的研究与发展等方面的经验、方法及其他资料的现有机制，审议

，〇 A/C. 3,40,8,附件。

5, A/G.3//4〇y8.
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是否应加以改进或于必要时辅以新的机制；

⑼加强政府、政府间和非政府组织为禁止一切形式麻醉药品滥用、非法 

贩运和有关犯罪活动所进行的协调努力，以进一步制订可作为国际行动基础的 

国家战略； y
(C)促使国家和国际上对滥用麻醉药品和積神药物的有害影响产生高度觉 

悟和体认，适当顾及冧醉药品间题的需求方面和大众考播媒'介、非政府组织 

及其他资料散布渠道对麻醉药品间题的一切方面尤其是防止麻醉药品滥用方面 

所起的作用；

⑹尽可能协调加强国家立法、双边条约、区域安排和其他国际法律文书, 

尤其是因为这类法律文书涉及执法和惩处非法贩运的一切方面的工作，其中特 

别是没收非法获得的资产和引渡两个方面，并在处理麻醉药品滥用者方面，包 

括治疗和复元，发展有关合作；

⑹对根除非法麻醉药品的原料来源采取一项包括农村综合发展、发展别 

种生活手段、重新训练、执法和斟酌种植替代作物的综合方案，以求取更大的 

进展；

en更有效地控制麻醉药品和精神药物的生产、销售和使用，以哏定它们 

按照现行各项公约的规定只用于医疗和科学用途，在这方面强调国际麻醉品管 

制局所起的中心作用；

(g)加强联合国对#制祐醉药品溫用活动的t办调工作，其中特别是增加对 

联合国管制滥用.蛛醉药品基金的支助，以及加强会员區1间的区域合作和其他合 

作；

w 大力支持目前铁合国的高度伏先倡议^案，其甲特别包括详绽制订一项

彦止非法蜈运淋醉药品和積神药物公约，该公约特躬考虑到现有国际X书中未 

设想到的这一问嫋的各个方面；
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5.请祕书长促进会员国与各专门机构及联合国系统其他组织之间的协调 

与相互行并在这方面尽早任命Î麻醉药品滥用和非法贩运问题国际会议秘书长；

6 /请经济及社会理事会下届组织会议邀请秣醉药品娶员会祖当国际会议的筹 

备机关；国际会议应汧放给所有围家参加；为此目的，将其19 8 6年2月在维也納 

召开的第九届特别会议延长一周来审议国际会议的.议程和组织安排，并就这些事项 

问经济及社会毬事会下届会议提出报告；

7. 重申麻醉药品委员会专业性专宸投入所起的中心作用;要求所有联合111机 

构同娈员会和会议秘书长充分合作，确保为国际会议进行有效筹备；

8. 请秘书长在不损害麻醉药品领域的联合国现行活动、方案相工作的条件下， 

尽可能通过匀支已提出的1986-1987两年期经常概算的办法来支付举行会议的费 

用，并通过既定程序为审议本决议吮涉经费问颠提供便利；还请秘书长就本决议的 

经费安排和执行情况通过麻醉药品委员会向经济及社会理事会1 9 8 6年第一届常 

会提出裉告；

9.又请秘书长就本决议执行情况向大会第四十一届会议提出报告.


